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精彩书评

1、这书的封面文案我憋了很久，最后定了这么两句话：★★★型格速成的439个关键词有腔调 够时髦 
最俏皮的中产进化论★★★我来解释一下。第一句，你可能感觉到了，我本来想写“逼格速成”，考
虑到，嗯，忍痛挥泪改成了“型格速成”。这类内容其实不少，从早些年的《假装的艺术》，到近年
微博上很火爆的@花总丢了金箍棒 的装腔指南系列，无不是把那些你不知道而又应该知道的事情，三
言两语解释清楚，教你“装”出那种范儿。而这本书的独特之处在于，在解释清楚的同时，不忘揶揄
两句，让你觉得中产阶级也没那么高大上、遥不可及、完美无憾。比如这439个关键词中，有个关键词
是“接送孩子上下学”，作者就说，中产阶级的妈妈们会互相帮忙接送孩子上下学，这一行为很“中
产”；但是作者话锋一转又说，有的妈妈接送邻居家的孩子也许是为了套这些孩子的话，“一个八岁
的孩子在合适的场合下，能透露的关于他们家爸妈饮酒、打架、财务、婚姻、工作、与互惠生的婚外
恋之类的秘密之多，真是让人惊讶”。至于第二句，你们也应该能看出来，俏皮一词不是我本意，我
本意是逗比。这书刚出的时候质疑挺多的，有人说“我不是中产，我是屌丝，我肯定不看这个书”，
有人说“哼，我就是这个样子，有什么好进化的”。我只能说这些人不是我的读者对象。我并不是说
读了这个书就能从屌丝变成中产，因为如果连你自己都认为自己是屌丝，那你肯定会屌丝一辈子。书
名《Hello，中产》正是想让你向一种更好的生活say hello，你不想say，我绝对不勉强你。我推荐你看
这本书，是想让你增广见闻，知道外国人的生活，知道蛋壳漆是什么意思，知道英国人的圣诞节复活
节怎么过，知道英国现在流行穿什么鞋子，万一，我是说万一，日后你男神、女神在聚会中说起，你
也不至于愣在那儿；我推荐你看这本书，是想让你了解那些你不知道的生活，更加热爱生活，看看别
人对于生活的热情和爱；再者，作者损人的功力了得，有时表面看是在介绍中产阶级，其实是在损他
们，看看这些所谓的“中产生活”其实也有着许多烦恼，也让我等自称屌丝的读者知道所谓的中产也
没什么了不起，我生活得比他还好呢；当然，你也可以把这本书当成词汇书，因为这439个关键词的英
文原文我都留下了，你就当学了439个现在最潮流、最hit、最in的，英国人挂在嘴边的单词，日后装逼
用；其实，我推荐你看这本书，最重要的也就是让你哈哈一笑，因为作者真的很逗比啊！！！
2、在马克思拿着资产阶级和无产阶级的矛盾说事的时候，不知道他想没想过现在的中产阶级。或者
在他一方压倒另外一方的战斗理论里，压根不应该出现这种暧昧难明勾连双方的东西存在。百度百科
说“中产阶级，大多从事脑力劳动，主要靠工资及薪金谋生，一般受过良好教育，具有专业知识和较
强的职业能力及相应的家庭消费能力；有一定的闲暇，追求生活质量，对其劳动、工作对象一般也拥
有一定的管理权和支配权。同时，他们大多具有良好的公民、公德意识及相应修养。换言之，从经济
地位、政治地位和社会文化地位上看，他们均居于现阶段社会的中间水平。”这些“大多”“一般”
“一定”什么的模糊的定量词汇，勉强定义了那群夹在明确的土豪和屌丝之间的那一部分尴尬人群。
若干年前一本《格调》划开了人群当中暧昧的三六九等，人们在“可以由提高自己的生活品味来改变
社会地位”的蛊惑下，拼命想把自己假装成另外一群更高级的人，言辞犀利又刻薄。但底层生活艰辛
，嘲笑起来难免有点过分残酷，让观者笑不出声；高层人士，不是藏在云端触摸不到，就是宁愿低调
以避免大家对于他们财富或者地位的仇视，于是总嫌谈资不够，底气不足。于是中产就成为最安全最
适合用来调侃的阶层。他们可以是落难富二代也可以是贫民中的成功者，或者压根来自世代相传的中
产家庭，由于背景各异、五花八门，夹杂着不断寻找上升途径的费劲，以及害怕和下层人士混为一谈
的惶恐，对于他们的调笑就显得靶心不明，可以让人分外轻松。这本《hello，中产阶级》就是两位深
谙中产生活之道，又多了一点退一步观察生活的余地的中产子弟的作品。原书名如果按照字面来翻译
，应该叫做“中产ABC”，相当于中产生活魔鬼词典一样的东西，于是随便一页都可以开读，随便一
页也都可以弃书，于是就被我用来当做厕所读物，反正断断续续，无论是出于中英文化差异看得一头
雾水还是被译者僵直的翻译膈应到，总归是有可爱的插图和酸酸的段子可以看，省力省心的读物不适
合正经打发时间，但实在有利如厕。由于自己也跻身中产行列，所以作者不好显得自我标榜，说起中
产口气揶揄，用力调笑，可细看起来，这书又绝对不是《格调》那种旗帜鲜明的嘲讽，因为它的槽点
切中的大都是生活里尴尬的面相，人们对于符号化的物品的执着和弄巧成拙，自以为是的聪明和藏不
住的捉襟见肘，夹着被翻坏的英式幽默，其实不能说感觉不到一点心酸的。只是纠结庭院露天吃饭，
或者露营车弥补破损的夫妻关系，还是拉丁语的装逼功能，都离中式中产生活太远，更不用说那些很
本土化的英国电视、广播节目提供的笑点，我根本GET不到。看到最后，只能说生活，到哪最后都还
是生活。
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